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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

בַּיּ֣וֹם1
Pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
akan–ada
H1961

מָק֣וֹר
mata–air
H4726

ח נִפְתָּ֔
yang–terbuka

ית לְבֵ֥
bagi–kaum–

דָּוִ֖יד
Daud
H1732

וּלְיֹשְׁבֵי֣
dan–bagi–penduduk–
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

את לְחַטַּ֖
untuk–dosa

ה׃ וּלְנִדָּֽ
dan–untuk–kenajisan
H5079

"Pada waktu itu akan terbuka suatu sumber bagi keluarga Daud dan bagi penduduk Yerusalem untuk 
membasuh dosa dan kecemaran.

וְהָיָה2֩
Dan–akan–terjadi
H1961

בַיּ֨וֹם
pada–hari
H3117

הַה֜וּא
itu
H1931

׀נְאֻם֣ 
demikianlah–firman
H5002

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֗וֹת
semesta–alam

ית אַכְרִ֞
Aku–akan–melenyapkan
H3772

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֤וֹת
nama-nama
H8034

עֲצַבִּים֙ הָֽ
berhala-berhala
H6091

מִן־
dari–

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יִזָּכְר֖וּ
akan–diingat
H2142

ע֑וֹד
lagi
H5750

וְגַם֧
dan–juga
H1571

אֶת־
–
H0853

ים הַנְּבִיאִ֛
nabi-nabi–palsu
H5030

וְאֶת־
dan–
H0853

ר֥וּחַ
roh
H7307

הַטֻּמְאָ֖ה
kenajisan
H2932

יר אַעֲבִ֥
Aku–akan–menyingkirkan

מִן־
dari–

רֶץ׃ הָאָֽ
negeri
H0776

Maka pada waktu itu, demikianlah firman TUHAN semesta alam, Aku akan melenyapkan nama-nama berhala 
dari negeri itu, sehingga orang tidak menyebutnya lagi. Juga para nabi dan roh najis akan Kusingkirkan dari 
negeri itu.

וְהָיָ֗ה3
Dan–akan–terjadi
H1961

י־ כִּֽ
jika–

יִנָּבֵא֣
bernubuat
H5012

֮ אִישׁ
seseorang
H0376

עוֹד֒
lagi
H5750

וְאָמְר֣וּ
dan–akan–berkata
H0559

לָיו אֵ֠
kepadanya
H0413

יו אָבִ֨
ayahnya
H0001

וְאִמּ֤וֹ
dan–ibunya
H0517

֙ לְדָיו יֹֽ
yang–melahirkannya
H3205

א ֹ֣ ל
Tidak
H3808

חְיֶ֔ה תִֽ
engkau–akan–hidup
H2421

י כִּ֛
karena

קֶר שֶׁ֥
dusta
H8267

רְתָּ דִּבַּ֖
engkau–berbicara
H1696

ם בְּשֵׁ֣
dalam–nama–
H8034

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

הוּ וּדְקָרֻ֜
dan–mereka–akan–menikam–dia
H1856

יהוּ אָבִ֧
ayahnya
H0001

וְאִמּ֛וֹ
dan–ibunya
H0517

יו יֹלְדָ֖
yang–melahirkannya
H3205

בְּהִנָּבְאֽוֹ׃
ketika–ia–bernubuat
H5012

Dan apabila seseorang masih tampil sebagai nabi, maka ayahnya dan ibunya, yang telah memperanakkan dia, 
akan berkata kepadanya: Janganlah engkau hidup lagi, sebab yang kaukatakan demi nama TUHAN itu adalah 
dusta! Lalu ayahnya dan ibunya, yang telah memperanakkan dia, akan menikam dia pada waktu ia bernubuat.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6091.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm


׀וְהָיָה֣ 4
Dan–akan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

שׁוּ יֵבֹ֧
akan–malu
H0954

ים הַנְּבִיאִ֛
nabi-nabi
H5030

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

מֵחֶזְיֹנ֖וֹ
dari–penglihatannya
H2384

בְאֹת֑וֹ בְּהִנָּֽ
ketika–bernubuat
H5012

א ֹ֧ וְל
dan–tidak
H3808

יִלְבְּשׁ֛וּ
akan–mengenakan
H3847

רֶת אַדֶּ֥
jubah
H0155

שֵׂעָ֖ר
bulu
H8181

עַן לְמַ֥
untuk
H4616

שׁ׃ כַּחֵֽ
menipu
H3584

Pada waktu itu para nabi masing-masing akan mendapat malu oleh karena penglihatannya sebagai nabi, dan 
tidak ada lagi dari mereka yang mengenakan jubah berbulu untuk berbohong;

ר5 וְאָמַ֕
Dan–ia–akan–berkata
H0559

א ֹ֥ ל
Bukan
H3808

יא נָבִ֖
nabi
H5030

כִי אָנֹ֑
aku
H0595

אִישׁ־
orang–
H0376

עֹבֵ֤ד
yang–mengerjakan
H5647

אֲדָמָה֙
tanah
H0127

כִי אָנֹ֔
aku
H0595

י כִּ֥
karena

ם אָדָ֖
seseorang
H0120

הִקְנַנִ֥י
memiliki–aku
H7069

י׃ מִנְּעוּרָֽ
sejak–masa–mudaku

tetapi masing-masing akan berkata: Aku ini bukan seorang nabi, melainkan seorang pengusaha tanah, sebab 
tanah adalah harta kepunyaanku sejak kecil.

וְאָמַר6֣
Dan–ia–akan–berkata
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

מָ֧ה
Apa
H4100

הַמַּכּ֛וֹת
luka-luka
H4347

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

ין בֵּ֣
di–antara
H0996

יָדֶ֑יךָ
tanganmu
H3027

ר וְאָמַ֕
Dan–ia–akan–berkata
H0559

ר אֲשֶׁ֥
yang

יתִי הֻכֵּ֖
aku–dipukul
H5221

ית בֵּ֥
di–rumah

י׃ מְאַהֲבָֽ
yang–mengasihiku
H0157

ס
S

Dan apabila ada orang bertanya kepadanya: Bekas luka apakah yang ada pada badanmu ini?, lalu ia akan 
menjawab: Itulah luka yang kudapat di rumah sahabat-sahabatku!"

רֶב7 חֶ֗
Pedang
H2719

י עוּרִ֤
bangkitlah
H5782

עַל־
melawan–

֙ רֹעִי
gembala-Ku
H7473

וְעַל־
dan–melawan–

גֶּ֣בֶר
orang
H1397

י עֲמִיתִ֔
teman–dekat-Ku
H5997

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

הַ֤ךְ
Pukullah
H5221

אֶת־
–
H0853

רֹעֶה֙ הָֽ
gembala

ָ וּתְפוּצֶי֣ן
dan–akan–tercerai-berai

אן הַצֹּ֔
domba-domba
H6629

י וַהֲשִׁבֹתִ֥
dan–Aku–akan–mengembalikan
H7725

י יָדִ֖
tangan-Ku
H3027

עַל־
atas–

ים׃ הַצֹּעֲרִֽ
yang–kecil-kecil
H6819

"Hai pedang, bangkitlah terhadap gembala-Ku, terhadap orang yang paling karib kepada-Ku!", demikianlah 
firman TUHAN semesta alam. "Bunuhlah gembala, sehingga domba-domba tercerai-berai! Aku akan 
mengenakan tangan-Ku terhadap yang lemah.

וְהָיָה8֤
Dan–akan–terjadi
H1961

בְכָל־
di–seluruh–
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
negeri
H0776

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י־ פִּֽ
dua–
H6310

שְׁנַיִ֣ם
pertiga
H8147

הּ בָּ֔
di–dalamnya

יִכָּרְת֖וּ
akan–dilenyapkan
H3772

יִגְוָע֑וּ
akan–binasa
H1478

ית וְהַשְּׁלִשִׁ֖
dan–sepertiga
H7992

יִוָּ֥תֶר
akan–tersisa
H3498

הּ׃ בָּֽ
di–dalamnya

Maka di seluruh negeri, demikianlah firman TUHAN, dua pertiga dari padanya akan dilenyapkan, mati binasa, 
tetapi sepertiga dari padanya akan tinggal hidup.
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י9 וְהֵבֵאתִ֤
Dan–Aku–akan–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

הַשְּׁלִשִׁית֙
sepertiga
H7992

שׁ בָּאֵ֔
melalui–api
H0784

וּצְרַפְתִּים֙
dan–Aku–akan–memurnikan–mereka
H6884

ף כִּצְרֹ֣
seperti–memurnikan
H6884

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֔
perak
H3701

ים וּבְחַנְתִּ֖
dan–Aku–akan–menguji–mereka
H0974

ן כִּבְחֹ֣
seperti–menguji
H0974

אֶת־
–
H0853

הַזָּהָב֑
emas
H2091

׀ה֣וּא 
Dia
H1931

יִקְרָ֣א
akan–berseru
H7121

י בִשְׁמִ֗
dalam–nama-Ku
H8034

֙ אֲנִי וַֽ
dan–Aku
H0589

אֶעֱנֶה֣
akan–menjawab

אֹת֔וֹ
dia
H0853

֙ אָמַרְ֙תִּי
Aku–berkata
H0559

י עַמִּ֣
umat-Ku

ה֔וּא
dia
H1931

וְה֥וּא
dan–dia
H1931

יאֹמַ֖ר
akan–berkata
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Allahku
H0430

ס
S

Aku akan menaruh yang sepertiga itu dalam api dan akan memurnikan mereka seperti orang memurnikan 
perak. Aku akan menguji mereka, seperti orang menguji emas. Mereka akan memanggil nama-Ku, dan Aku akan 
menjawab mereka. Aku akan berkata: Mereka adalah umat-Ku, dan mereka akan menjawab: TUHAN adalah 
Allahku!"
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